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The article summarizes the current development in the field of anthroponomastics in 
the countries of the Visegrad Group (i.e. Hungary, Poland, Czechia and Slovakia). 
It presents basic monographs and dictionaries dealing with personal names in these 
countries as well as bibliography of onomastic studies. The paper introduces ono-
mastic journals which are published there, onomastic conferences which take place 
in these countries, etc.
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1.	 Introduction
Personal names preserve information about societies and cultures. The common 

history of the Central Europe region resulted in several similarities and connec-
tions in our personal name stocks and systems. For example, occupational sur-
names (e.g. those derived from the appellatives meaning ‘smith’: Czech Kovář, 
Hungarian Kovács, Polish Kowal, Slovak Kováč) or ethnonymic ones (e.g. those 
meaning ‘Hungarian’, ‘Czech’, ‘Polish’, ‘Slovak’) are typical of all the four coun­
tries. Moreover, there are Slavic surnames in Hungary (e.g. Novák, Petrovics) and 
Hungarian surnames in the Slavic countries of the region (e.g. Nagy, Horváth, 
Balazs, Ferenc). Similarly, our given name stocks contain equivalents due to com­
mon religious-cultural sources and borrowing. Since surnames are hereditary and 
given name stocks consist of historical layers, recognising their origins helps to 
understand our common history. Moreover, personal names constitute an impor-
tant part of our national identities. This awareness led to the cooperation of ono-
masticians from countries of the Visegrad Group (i.e. Czechia, Slovakia, Poland 
and Hungary) and to the mutual comparisons of their anthroponymic systems.

The project called “Your name is your history – Personal names as common 
cultural heritage of the V4 region” was supported by the Visegrad Fund grant No. 
22210004 and took place in the period from 1st October 2022 to 31st March 20241, 
involving researchers from all the four member states. The main coordinator was 
Mariann Slíz from the Institute of Hungarian Linguistics and Finno-Ugric Studies 
of Eötvös Loránd University (ELTE) in Budapest, in collaboration with Tamás 

1	 See the project web: https://nyelvtort.elte.hu/your-name-is-your-history.
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Farkas, Annamária Ulla Szabó T. and János N. Fodor. Czechia was represent-
ed by Pavel Štěpán, Veronika Štěpánová and Žaneta Dvořáková from the 
Czech Language Institute of the Czech Academy of Sciences in Prague. Polish 
participants were Justyna Walkowiak from the Faculty of Modern Languages 
and Literatures and Małgorzata Rutkiewicz-Hanczewska from the Institute of 
Polish Philology, both from Adam Mickiewicz University in Poznań. From Slo-
vakia, there were Ján Bauko and Orsolya Hegedűs from the Faculty of Central 
European Studies of Constantine the Philosopher University in Nitra. Doctoral 
students Karolina Galewska (Poznań) and Kitti Hauber (Budapest) were also 
members of the team.

There were two main goals of the project. The first one was the preparation and 
implementation of an online university course in the anthroponymy of the region, 
taught by lecturers from the cooperating institutions. The other goal involved the 
creation of an online dictionary of the 200 most common surnames in each of the 
four V4 countries: Czechia, Hungary, Poland, and Slovakia. The information pro-
vided in the dictionary included surname etymology, their variants, name types 
(e.g. patronymic, ethnonymic, etc.), as well as frequencies by country. Information 
was given in the national languages respectively (e.g. for Czech names in Czech, 
Polish names in Polish, etc.) and also in English. The Dictionary of Family Names 
in the Visegrad Countries (DFNVC) is available here: https://v4surnames.elte.hu/.

During the creation of the dictionary and the preparation of the online course, 
it turned out to be useful to compile a bibliography of the available onomastic 
literature on personal names in individual countries/languages as a practical aid. 
This output is now presented. It primarily contains dictionaries and monographs.

2.	 Personal name research in Hungary
The beginnings of scholarly interest in Hungarian personal names can be dated 

to around 1820. In 1821, historian István Horvát drew attention to the need for 
a “Hungarian Onomasticon”; the same idea was expressed in the same year by the 
later president of the Hungarian Academy of Sciences, József Teleki, who envis-
aged including Hungarian anthroponymy and toponymy in “a perfect Hungarian 
dictionary”. However, instead of the intended large-scale project, the history of 
the collections of (historical) anthroponyms for a long time was marked by works 
that remained largely fragmentary. In 1820, the first typologies of Hungarian fami­
ly names were published, indicating interest in the analysis of the name stock. In 
any case, historians played the leading role in personal name research and in the 
first publications on the topic of personal names in the 19th century, with linguis-
tic historians following suit. In the first half of the 20th century, linguists Zoltán 
Gombocz, Dezső Pais and later Loránd Benkő discussed the prominent categories 
of medieval personal names in their seminal papers. In addition to the mainly his­
torical research, interest in contemporary personal names increased in the second 

https://v4surnames.elte.hu/
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half of the 20th century. This period also saw the emergence of modern Hungarian 
onomastics.

Many contemporary Hungarian anthroponomastic studies are published in Név­
tani Értesítő, the journal of Hungarian onomastics, founded in 1979, which ap-
pears annually and is available both in print and online in full open access.2 Other 
papers come out in other journals or in conference proceedings. Many of the mi-
nor and major collections and researches (even if not the most important ones) 
dealing with Hungarian anthroponomastics were published in the university se-
ries Magyar Személynévi Adattárak [Repositories on Hungarian personal names] 
(1974–1991) or Magyar Névtani Dolgozatok [Studies in Hungarian onomastics] 
(1976–2008), concerning the territory of present-day and also historical Hungary 
(i.e., several Hungarian-inhabited areas of neighbouring countries as well).3 This 
review, however, tries to focus on the most important or representative monographs 
and printed or online reference works, mentioning chiefly those published in a world 
language, and gives emphasis to the more recent anthroponomastic studies.

Bibliographies of Hungarian onomastics were published in the volumes of 
Onomastica Uralica (OU.): for the onomastic literature published until 1999 
(OU. 1b) and from 2000 to 2016 (OU. 9), and as the bibliographies of the period 
between 1952 and 1993, published earlier in Onoma (OU. 1c).4 From time to time, 
overviews of onomastic/anthroponomastic literature and research are also prepar­
ed and presented.5

2.1 Personal names
The most comprehensive work on Hungarian anthroponomastics is Mihály 

Hajdú’s Általános és magyar névtan. Személynevek [General and Hungarian ono­
mastics. Personal names] (2003). This monograph provides an overview of general 
onomastics and the anthroponymy of different peoples and languages, but its most 
extensive part is devoted to the main types of Hungarian anthroponyms, their his­
tory and characteristics. More precisely, the history of given names and naming, 
the formal system of hypocoristics, and the history and system of family names 
are discussed exhaustively and in a data-rich manner, based primarily on the analy­
sis of a large amount of onomastic data spatially and temporally representative, 
collected by the author over decades.

2	 Online: https://ojs.mtak.hu/index.php/nevtert, full archives: http://nevtert.elte.hu.
3	 See their bibliography in Névtani Értesítő, 28, 2006, pp. 231–241.
4	 All available on the Onomastica Uralica website: https://mnytud.arts.unideb.hu/onomural/

koteteka.html.
5	 In English, see Hajdú (2002) and Farkas (2012); in Hungarian, in related chapters of Farkas – 

Slíz (eds.) (2015).

https://ojs.mtak.hu/index.php/nevtert
http://nevtert.elte.hu
https://mnytud.arts.unideb.hu/onomural/koteteka.html
https://mnytud.arts.unideb.hu/onomural/koteteka.html
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The types of medieval Hungarian personal names (given names, structures 
denoting persons in historical sources, as well as family names and their anteced-
ents) and their history, as well as the various possibilities of their study, based on 
her own systematic data collection, have been researched in two monographs by 
Mariann Slíz (2011, 2017a). In a monograph based on a theoretical approach, 
Valéria Tóth (2016) studied several key issues of historical anthroponomastics, 
along with the analysis of the systemic and name-historical specificity of medieval 
Hungarian personal name types. The two authors have also published their results, 
being representative for the anthroponymy of the era, in English-language mono-
graphs intended for international scholarship: Personal Names in Medieval Hun­
gary (Slíz, 2017b), and Personal Names in a Medieval Context (Tóth, 2022).

Later periods in the history of anthroponyms are examined in several monographs 
on various localities or minor regions. A case in point is Anikó Szilágyi-Kósa’s 
German-language monograph Ungarndeutsche Personennamen in Plattensee­
oberland [German personal names in the Balaton Uplands] (2011), discussing 
18th–20th century personal names of two German-Hungarian settlements. The most 
detailed treatment of the local family name and given name stock in the 20th centu­
ry, is offered in two monographs by Ferenc Vörös, based on the research of four 
settlements with Hungarian population in Slovakia (Vörös, 2004 and 2011–2013; 
see the details in the section on personal name research in Slovakia).

The most extensive work on Hungarian anthroponymy from a synchronic per-
spective is the monograph by Ferenc Ördög, Személynévvizsgálatok Göcsej és 
Hetés területén [Personal name studies in Göcsej and Hetés regions] (1973). It 
contains the data and a systematic discussion of the entire personal name stock 
(family names, given names, hypocoristics, nicknames) of a region in Hungary 
(82 villages, more than 40,000 persons) in use at the time. Also the studies of 
Piroska B. Gergely on contemporary Hungarian personal names of Kalotaszeg 
(Țara Călatei in Transylvania, Romania; 34 villages with nearly 20,000 inhabitants) 
should be mentioned. Her results were published in three separate yet complemen­
tary monographs: on nicknames, on family names, and on given names and hypo-
coristics (1977, 1981, 2005).

A historical overview of the legal issues pertaining to personal name giving and 
name use was presented in Zoltán Megyeri-Pálffi’s monograph Név és jog [Name 
and the law] (2013).

2.2 Given names
In the field of historical onomastics, the given name stock of Hungary’s earliest 

centuries was presented in Katalin Fehértói’s Árpád-kori személynévtár (1000–1301) 
[Anthroponomasticon of the Age of the Arpads (1000–1301)] (2004). It includes 
nearly 9,500 entries, in which almost 27,000 name variants were arranged accord­
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ing to origin and type of derivation, published with the original context, but without 
etymological or other explanations. Its use is also supported by a German-language 
introduction. The given name stock of the following period was presented in the 
two-volume dictionary Anjou-kori személynévtár [Anthroponomasticon of the Age 
of the Anjous] by Mariann Slíz (2011–2017). It contains a representative corpus 
from the years 1301–1359, with more than 20,000 individual onyms, along with 
etymological information and the identification of the name bearers. The diction-
aries of Fehértói and Slíz provide a comprehensive representation of the Hungar-
ian given name stock of the periods in question, and are accompanied by useful 
thematic indices.

Medieval Hungarian given names are also included in the online Dictionary of 
Medieval Names from European Sources (DMNES, whose editor-in-chief is Sara 
L. Uckelman, and an editorial board member from Hungary is Mariann Slíz). It in­
cludes names and their variants from different European countries, their historical 
data and etymology. The given name stock of the following centuries was examin­
ed in Személyneveink 1500-tól 1800-ig [Our personal names from 1500 to 1800] 
by Sándor Zsigmond Karácsony (1961), based on a rather selective sampling. 
An overview of a characteristic topic of historical name giving was provided in 
Mariann Slíz’s Szentkultusz és személynévadás Magyarországon [Cults of saints 
and personal name giving in Hungary] (2021). Further representative studies on 
the history of Hungarian name giving have already been referred to in the previous 
section.

The most prominent type of the processing of the contemporary given name 
stock is that of the name dictionaries. The most authoritative representative of these, 
entitled Magyar utónévkönyv [Hungarian book of given names] was published by 
János Ladó, after an extensive preparatory work, first in 1971 and then in several 
editions. As a work that filled a fundamental gap, it was both a scholarly publication 
and a popular one, as well as an aid in official birth registration. Its concise entries 
provided the most important information on given names: their origin, etymology, 
hypocoristic forms and cognates, as well as name days. Its 1st edition contained 
1,827 names, while its most recently revised and expanded edition (Ladó – Bíró, 
2016), following the continuous expansion of the stock of registrable names, con-
tains 3,812 entries. The best reference work regarding the contemporary given 
name stock is, however, the online Utónévkereső [Given name finder] (Unk.), avail­
able at the website of the Hungarian Research Centre for Linguistics, prepared by 
Judit Raátz and Bálint Sass. It is the most comprehensive one, as it is regularly 
updated (expanded),6 and the most practical, as its content can be searched by many 
different (including various onomastic and formal) criteria.

6	 In December 2023, it included 4,500 registrable names.
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Among the professional dictionaries with a special profile, there are those that 
introduced patron saints as well (most recently Fekete, 2007), and the one that 
systematically proposed name days also for the many new given names (Fercsik –
Raátz, 2017). The popular dictionary Keresztnevek enciklopédiája [Encyclopaedia 
of given names] by Erzsébet Fercsik and Judit Raátz (2009) covers the top one 
hundred most common male and female names in Hungary (representing 85% of 
the population), systematically dealing with many linguistic and cultural-historical 
aspects of names and naming.

A dictionary entitled Magyarországi nemzeti és etnikai kisebbségek utónév­
könyve [Book of given names of national and ethnic minorities in Hungary] by 
S. Dávid (2004) comprises registerable given names of twelve historical national 
and ethnic minorities (including, e.g., the Polish and Slovak minority), while the 
names of the German minority were discussed separately. The elaboration of the 
nationality chapters varies, but in addition to the linguistic form of the name, the 
phonetic transcription, the Hungarian equivalent, typically the origin and etymolo­
gy, and usually also the hypocoristics and the name days are published. For special 
purposes as well, a Romanian–Hungarian bilingual dictionary of given names has 
been published in Romania (J. Kovács, 2018). A bilingual dictionary of given 
names, in English and Hungarian, has also been produced, but for academic pur-
poses (Hajdú, 1983), which, in addition to the equivalents in the other language, 
also included the pronunciation, etymology and hypocoristic forms of Hungarian 
names.

2.3 Family names
A significant number of 14th-century bynames have been analysed by Katalin 

Fehértói (1969), and similar data, following the given name entries, have been pre­
sented in Mariann Slíz’s above mentioned historical name dictionary (2011–2017). 
15th-century family names of a region were examined by János N. Fodor in his 
monograph Személynevek rendszere a kései ómagyar korban [Personal name sys-
tem in the late old Hungarian period] (2010a). The author developed a theoreti-
cally well-established model of the system and the emergence of family names, 
applying it to a corpus of 10,000 family names he collected (and processing the 
given names as well in brief). He has also compiled a family name dictionary on 
the basis of these data (N. Fodor, 2010b), providing the identification of the name 
bearers, and etymology and motivation of the names. In addition to other works 
dealing with the history and the system of Hungarian family names, some of which 
have already been referred to earlier, dictionaries of historical and contemporary 
family names should be discussed in more detail.

The most representative lexicographic processing of historical Hungarian fami­
ly names, to the beginning of the 18th century, is Miklós Kázmér’s Régi magyar 
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családnevek szótára [Dictionary of old Hungarian family names] (1993). It contains 
more than 10,000 individual entries without the referring ones, a total of more than 
14,000 entries. However, it includes family names of Hungarian linguistic origin 
only, with ample data on the name variants, and providing the etymology and plau­
sible motivation for the naming. Its core content has been subsequently processed, 
also typologically, in an a tergo dictionary (Tamás Farkas – F. Láncz Éva Anna – 
Attila Mártonfi, 2009), supported by an English-language introduction as well.

The most comprehensive collection of family names of the following centuries 
(from 1787 to 2007) is the Újmagyarkori családneveink tára [Inventory of our 
modern Hungarian family names] by Mihály Hajdú (2012). It provides more than 
370,000 family names (variants), i.e. the complete family name stock of Hungary 
today, indicating the frequency of the names, as well as family names from a wide 
variety of (historical) sources, but without any further information. Another work on 
this topic is Mihály Hajdú’s Családnevek enciklopédiája [Encyclopaedia of family 
names] (2010), a dictionary of the most common family names in Hungary today. 
It comprises names with a frequency of more than a thousand (with variants com-
bined), which means 1,230 entries, representing the names of two-thirds of the popu­
lation. Family names of both Hungarian and foreign (Slavic, German, Romanian) 
origin that meet the frequency criterion are included, the frequency (of the other-
wise lemmatised) name variants is provided too, as well as the etymological and 
language historical explanations of the names intended for a wider audience.

A new direction of research is family name geography. The contemporary Hun­
garian family name stock was studied by Ferenc Vörös, who analysed several 
different (etymological, lexical, morphological, semantic, phonetic, orthographic) 
types of family names in his monograph Családnevek térképlapjainak nyelvföldrajzi 
vallomása [Geolinguistic conclusions drawn from maps of family names] (2010). 
In his Kis magyar családnévatlasz [Little atlas of Hungarian family names] (2014) 
he also presented the geolingustic maps of the most frequent 106 present-day 
family names (with more than 10,000 name bearers each). The research of family 
name geography of historical Hungary, i.e. of the Carpathian Basin, was based on 
the highly representative sources of the censuses of the early 18th century. Ferenc 
Vörös has published a monograph on this topic (2015) and an atlas of maps of the 
176 most common historical family names (2017). On the basis of a similar and 
more extensive source material, János N. Fodor has developed not only an elec-
tronic database but an online application as well, which is freely accessible under 
the title Történeti magyar családnévatlasz [Atlas of Historical Surnames in Hun-
gary] (AHSH). On the website of his project, numerous geolinguistic maps with 
explanations are also currently available.

The research of official family name changes deserves a brief mention in the 
end. The Name Magyarisation (Hungarianisation) of the 19th and 20th century is 
dealt with in great detail from a social-historical point of view in Név és nemzet 
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[Name and nation], a monograph by Viktor Karády and István Kozma (2002), 
while the phenomena of family name changes were analysed from an onomastic 
perspective in the work of Tamás Farkas (2009). A comprehensive database of 
family name changes (before 1933) has also been prepared (DOSCH), and its pub­
licly available and fully searchable version currently contains the data (names and 
other information) of nearly 170,000 individuals involved.

2.4 Other types of personal names
Studies on nicknames have been included in the above mentioned works of 

Ferenc Ördög (1973) and Piroska B. Gergely (1977), and more recently in the 
monograph Ragadványnév-vizsgálatok kétnyelvű környezetben [Studies on nick-
names in a bilingual environment] by Ján Bauko (2009), where they are viewed 
from a Slovak bilingual perspective (see the details in the section on personal 
name research in Slovakia). A detailed description of hypocoristics can be found 
in Mihály Hajdú’s major monograph (2003), also mentioned before, besides 
which they are often referred to in given name dictionaries. Pál Gulyás’s Magyar 
írói álnév lexikon [Lexicon of Hungarian pen names] (1956) is representative of 
the Hungarian literature on pseudonyms; it was followed by a similar work on the 
topic by the same author (Sz. Debreczeni, 1992).

2.5 Personal names and official administration
With regard to technical issues related to personal names, such as the registrabil­

ity of new given names, or family name changes, the onomasticians of the Hungarian 
Research Centre for Linguistics assist the state administration.7 The professional 
criteria for this practice are published on their website, as are the ever-growing 
lists of officially registrable male and female given names. Lists of given names of 
national and ethnic minorities in Hungary are available on the websites of the re­
spective minority self-governments.8 At the same time, the Hungarian Population 
Registry publishes the lists of the 100 most common surnames and given names 
of every year.9

3.	 Personal name research in Poland
Even though onomastics is a relatively new field of study, its increasing im-

portance finds its reflection in the ever-growing number of monographs, journal 

7	 See in detail at https://nytud.hu/szolgaltatas/nevadasi-tanacsadas.
8	 See at https://nytud.hu/hu/nemzetisegi-nevlistak.
9	 See at https://nyilvantarto.hu/hu/.

https://nytud.hu/szolgaltatas/nevadasi-tanacsadas
https://nytud.hu/hu/nemzetisegi-nevlistak
https://nyilvantarto.hu/hu/
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articles, projects and conferences. Personal name research began relatively early 
in Poland, and onomastics is usually regarded here as a sub-branch of linguistics. 
In what follows, the development of the field in Poland will be briefly outlined, 
beginning with publications devoted to anthoponyms sensu largo, followed by 
literature concerned specifically with given names (mostly contemporary ones), 
and with surnames; finally, research on other types of personal names will be dis­
cussed, as well as scholarly journals, organisations and conferences. Due to the 
constraints of space and the impressive size of the field, this outline will have to be 
sketchy and limited mostly to scholarly monographs, to the exclusion of individual 
journal articles, book chapters, or popular reference works.

3.1 Personal names
The need to collect in a scholarly way all the available Polish personal and place 

names, complete with the information on their source, as well as the time and place 
of their attestation, was signalled by ethnographer Zygmunt Gloger in a lecture as 
early as 1909 (Gloger, 1910). He succeeded in gathering about as many as 80 thou­
sand individual cards with onomastic data, but all of them were lost after his death. 
A milestone in scholarly studies concerning Polish personal names was the pub-
lication of Polskie nazwy osobowe [Polish personal names] by Witold Taszycki 
(1924). Although modest in size, this 40-page booklet inspiringly outlined the field 
of Polish anthroponomastics. Its author first discussed Old Polish given names, 
then protosurnames10, and finally surnames, among which he identified five types: 
those from personal names, those referring to some personal trait, those from place 
names, from professions, and the German surnames of burghers. The work also 
offered advice for future anthroponomastic research, defining its aims and its re-
lationship with other disciplines. It was soon followed by a larger study by the same 
author, Najdawniejsze polskie imiona osobowe [The oldest Polish personal names] 
(1925), which was concerned with the oldest Polish anthroponyms, and which lay 
the groundwork for the research to follow.

It was not until after WW2, however, that more comprehensive anthroponomas­
tic projects were undertaken. A case in point is the fundamental six-volume study 
Słownik staropolskich nazw osobowych [A dictionary of Old Polish personal names], 
abbreviated SSNO, which appeared in the years 1965–1983, edited by Witold 
Taszycki (with the supplement edited by Maria Malec, published 1984–1987). 
Since SSNO contained invaluable vast material excerpted from historical sources 

10	 This term (in Polish protonazwiska) refers to those nicknames found in Old Polish documents 
that followed the given name and revealed the potential to mark a family, at the expense of 
identification of an individual (Cieślikowa, 1998, pp. 128 and 131).
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of the Old Polish period (i.e. until 1500), but its interpretation was reduced to a bare 
minimum, a burning need was felt for a publication that would supplement the col­
lected anthroponyms with explanatory notes on their etymology and motivation 
(understood as the reason for naming).

In consequence, another dictionary appeared in seven volumes in the years 
1995–2002, entitled Słownik etymologiczno-motywacyjny staropolskich nazw 
osobowych [An etymological and motivational dictionary of Old Polish personal 
names]. Vol. 1 dealt with personal names derived from appellatives, vol. 2 – with 
personal names of Christian origin, 3 and 4 – with those derived from place names 
and from ethnic names, and 5 – with German names, while vol. 6 was devoted to 
heraldic names. The last volume included a supplement and an explanation of var­
ious anthroponomastic problems, with subsections devoted to personal names of 
Jews (by Magdalena Sitarz) and of Armenians (by Andrzej Pisowicz), to “Lithua­
nian” anthroponyms by Wojciech Smoczyński, and to Latin-based personal names 
of appellative origin – by Janina Szymowa.

As a next step, Polish personal names of the Middle Polish period were thor-
oughly analysed, with the resulting six-volume monograph Antroponimia Polski od 
XVI do końca XVIII wieku [Poland’s anthroponymy since the 16th c. until the end 
of the 18th c.], edited by Aleksandra Cieślikowa, Halszka Górny and Katarzyna 
Skowronek, published in the years 2007–2016.

In 1998, a comprehensive collective reference work devoted to Polish proper 
names Polskie nazwy własne. Encyklopedia [Polish proper names: Encyclopae-
dia] appeared, edited by Ewa Rzetelska-Feleszko, with nearly a quarter of the 
volume dedicated specifically to personal naming. The contributors included: 
Maria Malec, who prepared the sections devoted to given names and ethnonyms; 
Aleksandra Cieślikowa, who wrote the introductory part and the chapters on 
nicknames, pseudonyms, dynastic names and bynames; and Kazimierz Rymut, 
the author of the sections on surnames and heraldic names. There were also sub-
sections on personal names in multicultural border areas. Polish anthroponymy 
featured strongly too in the 1st volume of the 2002 collective work Słowiańska 
onomastyka. Encyklopedia [Slavic onomastics: Encyclopaedia], edited by Ewa 
Rzetelska-Feleszko and Aleksandra Cieślikowa (who also authored the section 
devoted to Polish pseudonyms, bynames and nicknames), with assistance from 
Jerzy Duma. Polish given names were discussed by Maria Malec, and surnames – 
by Kazimierz Rymut.

Apart from these large-scale projects, there appeared individual monographs, 
e.g. those by Maria Malec on the morphological structure of Old Polish compound 
names (1971) and their shortened forms (Malec 1982), or by Aleksandra Cieśli
kowa (1990) on Old Polish personal names of appellative origin and the process 
of their onymisation. A number of studies have also been devoted to the anthrop-
onymy of various regions of the historical Polish-Lithuanian Commonwealth 
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in its diverse multicultural aspects. A case in point may be the anthroponymy of 
the former Halicz and Lwow Regions, discussed by Wanda Szulowska (1992); 
Lemko surnames in a historical and comparative perspective, which became the 
object of interest of Ewa Wolnicz-Pawłowska (1993); the historical anthropon-
ymy of Volhynia, analysed by Irena Mytnik (2010); historical personal names of 
Białystok Jews, studied by Zofia Abramowicz (2010); or the personal names of 
Lithuanian-Polish Tatars (Leonarda Dacewicz 2012). Besides, personal name pol­
icy was explored in an English-language study by Justyna Walkowiak (2016).

3.2 Given names
One of the earliest scholarly works concerned specifically with given names in 

Poland was Księga imion w Polsce używanych [A book of given names used in 
Poland] by Jan Stanisław Bystroń (1938).

For instance, Maria Karpluk did research into Slavic given names of women 
(1961), whereas Maria Malec studied Christian given names in mediaeval Poland 
(1994), as well as Polish given names in their cultural context (2001). Most scholar­
ship on the topic, however, appeared only after WW2.

Naturally, interest in literature devoted to personal naming has always been 
considerable, therefore many such publications, though often written by onomastic 
experts, are at the same time relatively accessible to the layman, on the one hand 
discussing the origin and semantic meaning of particular names, on the other – 
offering also information on name days or famous bearers (historical or literary).

Among the general reference works, one should mention Nasze imiona [Our 
names] by Bogdan Kupis (1991), Słownik imion [A dictionary of names] by 
Wanda Janowowa et al. (1991), Księga naszych imion [A book of our names] by 
Józef Bubak (1993), or Słownik imion [A dictionary of names] by Jan Grzenia 
(2004).

By contrast, the works Twoje imię. Przewodnik onomastyczno-hagiograficzny 
[Your name: An onomastic and hagiographic guide] by Henryk Fros and Fran-
ciszek Sowa (first published in 1971) or Poznaj swojego patrona: Co oznacza 
twoje imię? [Get to know your patron saint: What does your name mean?] by 
Krzysztof Gołębiowski (1994) focus more on the lives of saintly patrons behind 
each of the presented names than on their linguistic aspects.

A different type of work was the one-volume dictionary of names used in con-
temporary Poland (Słownik imion współcześnie w Polsce używanych), published 
in 1995 by Kazimierz Rymut (with assistance from Katarzyna Skowronek). 
It is a typical frequency dictionary, recording all the variants of given names in 
contemporary use in Poland, with information on the number of occurrences of 
each name variant, broken down according to the locality and the decade of its 
bestowal.
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3.3 Surnames
Among the first publications on the topic, Jan Stanisław Bystroń’s classic work 

Nazwiska polskie [Polish surnames] of 1927 (reprinted 1993) deserves a mention.
The years 1992–1994 saw the publication of a ten-volume dictionary of sur-

names currently used in Poland (Słownik nazwisk współcześnie w Polsce używa
nych, SNWP), prepared by Kazimierz Rymut (with assistance from Katarzyna 
Skowronek), which included the surnames of about 35 million people living in 
Poland in 1990, indicating the number of their bearers and geographical distribu-
tion. At the beginning of the 21st century it was followed by two successive editions 
on CD-ROM, containing basically the same type of data, but corrected for accura­
cy. In the years 1999–2001, the two-volume historical and etymological surname 
dictionary Nazwiska Polaków. Słownik historyczno-etymologiczny by Kazimierz 
Rymut appeared, where the etymology of many of the surnames listed in SNWP 
was explained, though the work included also some historical surnames, already 
extinct in the 1990s.

Statistical aspects of surname distribution in Poland have been dealt with in 
the study by Katarzyna Skowronek (2001). The link between the development 
of Polish surnames and axiology was explored by Zofia Kaleta (1998). Issues of 
correctness of the surnames of foreigners in Polish – including their pronunciation 
and spelling – were discussed in a popular reference work Nazwiska obce w języku 
polskim [Foreign surnames in Polish] by Izabela Bartmińska and Jerzy Bart-
miński (1978).

One of the most recent initiatives in surname research is a database developed 
and maintained by the Institute of the Polish Language of the Polish Academy of 
Sciences (IJP PAN),11 which covers about 30 thousand surnames. Even though 
this constitutes approximately merely 7,5% of the total, these surnames are borne 
by roughly as much as 80% of the population of Poland. The main structure of the 
database was created in the years 2014–2021 and it is constantly being enlarged. 
Individual entries include data regarding surname frequency and its geographical 
distribution, as well as information on historical forms (with spelling and pronun-
ciation variants wherever applicable), feminine forms, possible and probable ety-
mology, description of the morphological structure and derivatives of particular 
surnames, and surname frequency in neighbouring countries.

The above publications and resources regard Polish surnames in their entirety. 
However, works focusing on the surnames of particular regions or cities, in a con-
temporary or historical perspective, deserve a mention as well. The areas covered 
are numerous, including Silesia (Stanisław Rospond, 1967–1973), Nowy Targ 
area (Józef Bubak, 1970–1971), Powiśle Gdańskie (Hubert Górnowicz, 1992), 

11	 https://nazwiska.ijp.pan.pl/

https://nazwiska.ijp.pan.pl/
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Pomerania (Edward Breza, 2000, 2002, 2004, 2018, 2021), Kalisz (Małgorzata 
Jaracz, 2001), the Lidzbark district (Alina Naruszewicz-Duchlińska, 2003), Cra­
cow (Elżbieta Rudnicka-Fira, 2004), southern Silesia (Izabela Łuc, 2016), or the 
Greek-Uniate Diocese of Chełm in Eastern Poland (Marcin Kojder, 2019), to name 
just a few. A team project concerning the surnames of the inhabitants of Poznań 
of the 16th–18th centuries is in progress (Irena Sarnowska-Giefing, 2011, 2014).

Among the research devoted to surnames of a particular type, one might in-
voke a study of the historical development of (toponymic) -ski–ending surnames 
of landed gentry by Józef Matuszewski (1975), of the historical development of 
the surnames of burghers and peasants (Józef Bubak, 1986), as well as analyses 
of appellative surnames by Lucyna Tomczak (2003) and Iza Matusiak-Kempa 
(2019), historical surnames ending with -icz, -owicz, -ewicz and with the basal -k- 
by Małgorzata Magda-Czekaj (2011), or a monograph dealing with the surnames 
identical to given names by Beata Raszewska-Żurek (2006).

There are also works that center on surnames in intercultural contact. The sur­
names of Poles in the Ruhr Region in Germany became the object of the analysis 
by Barbara Czopek-Kopciuch (2004), followed by a two-volume dictionary by 
Kazimierz Rymut and Johannes Hoffmann (2006–2010). Those of the Polish 
emigrants to Chișinău and its vicinity were studied by Elena Palinciuc-Dudek 
(2011). Polish surnames of German origin were researched by Zenon Lica (2020), 
of Czech origin – by Magdalena Matkowska-Jerzyk (2019), of Lithuanian ori-
gin – by Justyna Walkowiak (2019).

Very few monographs that deal with surnames are available in English: Wil-
liam F. Hoffman (1997) and Zofia Kaleta (1997).

3.4 Other types of personal names
Apart from the research focused on official personal names, some efforts have 

also been devoted to analyses of bynames, nicknames, and pseudonyms in Poland. 
One of the early examples of the first category was the study by Edward Breza 
(1986), centred on the bynames of Pomeranian gentry. A concise monograph was 
devoted by Romana Łobodzińska and Lucyna Tomczak (1988) to contempora­
ry Polish nicknames. More recent studies include a monograph by Beata Ziajka 
(2014), focusing on the nicknames and bynames of a selected rural community in 
southern Poland but also providing a solid theoretical background, as well as one 
by Maria Biolik (2016), dealing with the wordbuilding of informal anthroponyms.

As regards the third category, a monograph by Dobrosława Świerczyńska 
about Polish literary pseudonyms was published in 1983. This work was followed 
by a four-volume Słownik pseudonimów pisarzy polskich, edited by Edmund 
Jankowski (1994–96), devoted to literary pseudonyms used by Polish writers 
between the 15th century and the year 1970, and supplemented by a fifth volume 



ROZHLEDY

204

Acta onomastica (2024) LXV/1

comprising the years 1971–1995 (edited by Dobrosława Świerczyńska). Two 
decades later, another analysis of Polish pseudonyms appeared (Kinga Zawo
dzińska-Bukowiec, 2014), based on a corpus of some 6.5 thousand pseudonyms 
used by various groups of people, such as writers, soldiers and freedom fighters, 
secret agents and spies, stage artists, athletes, criminals, merchants, palm readers, 
and prostitutes.

3.5 Bibliographies
The first attempts at recording onomastic publications in Poland date back to 

1958, when the 1st volume of Bibliografia onomastyki polskiej was published, pre­
pared by Witold Taszycki with assistance from Mieczysław Karaś and Adam 
Turasiewicz. Subsequent volumes, among whose authors there were also K. Ry-
mut, Rozalia Przybytek, and Iwona Nobis, covered the years 1959–1970, 1971–
1980, 1981–1990, 1991–2000, 2001–2005, 2006–2010, 2011–2015, 2016–2020; 
there also appeared a supplement that comprised the period 2001–2010. The vol-
umes published until 2015 are available in digital format at the RCIN website.12 
Onomastic publications dated 2021 or later can be found in the online database13 
developed and maintained by IJP PAN.

3.6 Polish onomastic journals, organisations and conferences
The most important Polish scholarly periodical dedicated exclusively to proper 

names is Onomastica,14 whose 1st issue appeared in 1955. Its editors used to be such 
scholars as Witold Taszycki, Mieczysław Karaś, Kazimierz Rymut, Aleksandra 
Cieślikowa, Barbara Czopek-Kopciuch, and Urszula Bijak; its present editor-in-chief 
is Halszka Górny. The journal accepts submissions in English, Polish, German, 
French, and in all Slavic languages, and articles with a focus on anthroponymy 
feature heavily in each issue. Other Polish journals that admit contributions devot­
ed to proper names (including personal names) are e.g. Język Polski, Onomastica 
Slavogermanica, Poradnik Językowy, Prace Językoznawcze and many more.

International activity and cooperation are crucial to contemporary onomastic 
research. In the years 2017–2020, Polish scholar Urszula Bijak was Vice-Presi-
dent of the International Council of Onomastic Sciences (ICOS). Polish research-
ers also play a prominent role in the Commission of Slavic Onomastics (within 
the International Committee of Slavists), whose presidents were Witold Taszycki 

12	 https://www.rcin.org.pl/dlibra/publication/15785?language=en#structure
13	 https://bibonom.ijp.pan.pl/
14	 https://onomastica.ijp.pan.pl/

https://www.rcin.org.pl/dlibra/publication/15785?language=en#structure
https://bibonom.ijp.pan.pl/
https://onomastica.ijp.pan.pl/
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(1959–1973), Mieczysław Karaś (1973–1978), Kazimierz Rymut (1978–1998); 
Ewa Rzetelska-Feleszko (1998–2006), Aleksandra Cieślikowa (2006–2010), Artur 
Gałkowski (2010–2023), and currently Małgorzata Rutkiewicz-Hanczewska.

In 2018, the Polish Onomastic Society (Polskie Towarzystwo Onomastyczne),15 
affiliated to the ICOS, was established (President Wojciech Włoskowicz). The 
aim of the society is to support onomastic research and disseminate its results, as 
well as to increase its visibility, to integrate the onomastic milieu, and to promote 
international cooperation in the field. Membership is open to anyone willing to 
work towards its goals, irrespective of citizenship or affiliation.

Onomastic conferences constitute an important part of scholarly activity, inte-
grating research in the field and fostering cooperation on the domestic and inter-
national level. Poland was a site of major international events a number of times, 
including I Międzynarodowa Slawistyczna Konferencja Onomastyczna in Cracow 
in 1959, as well as the International Congress of Onomastic Sciences in Cracow: 
13th ICOS in 1978, and 27th ICOS in 2021 (due to the pandemic, eventually held 
online16). Of the three volumes of the 2021 Congress proceedings that appeared, 
the second one (Bijak – Swoboda – Walkowiak, 2023) was dedicated solely to 
anthroponomastics.

The first National Onomastics Conference (Ogólnopolska Konferencja Ono­
mastyczna) was organized under the auspices of the CSO in Szczedrzyk near Opo­
le in 1979 on the initiative of Henryk Borek, the then chairman of the Onomastics 
Commission at the Linguistics Committee of the Polish Academy of Sciences. At 
first the events were held annually, later – bi-annually, each time at a different 
venue in Poland. Subsequent conferences attracted ever more participants from 
Poland and abroad, mainly from Slavic countries; the 23rd conference which was 
held in Opole (2023) was attended by over a hundred scholars. Some of these 
conferences focused on personal naming – for instance, the 1994 event in Warsaw 
was devoted to Slavic anthroponymy.

4.	 Personal name research in Czechia
The history and development of Czech onomastic research was summarized in 

detail by R. Šrámek (in Pleskalová – Krčmová – Večerka – Karlík, 2007, pp. 377–425). 
He considered Josef Dobrovský (1753–1829) to be the founder of anthropono-
mastics, who collected abundant anthroponomic material from Czech historical 
sources, on the basis of which he established the principles of name creation (espe­
cially hypocoristic shortening, loss of meaning). Unfortunately, J. Dobrovský did 

15	 https://pto.org.pl/en/polish-onomastic-society/
16	 https://icos2020.ijp.pan.pl/

https://pto.org.pl/en/polish-onomastic-society/
https://icos2020.ijp.pan.pl/
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not have the time to implement his project of a dictionary of all Slavic personal 
names Onomasticon slavicum, but others (e.g., František Palacký) continued his 
work.

The first onomastic works were primarily of a historical nature (onomastics was 
considered an auxiliary science of history) and emphasized the etymology of proper 
names. “In the present Czech understanding, the study of proper names is perceived 
as a relatively independent linguistic discipline, which, however, naturally involves 
close cooperation with the representatives of other disciplines, in particular, with 
historians, archivists and geographers, as well as with sociologists, psychologists, 
ethnographers, archaeologists, natural scientists and lawyers. This tradition, already 
emphasised by the founder of modern Czech onomastics, Vladimír Šmilauer 
(1895–1983), has been applied in the study of proper names to this day. In its theo­
retical and methodological principles, which are based on the analytical studies of 
proper name material, Czech onomastics further develops the general onomastic 
theory, relying on the traditions of structuralism of the Prague Linguistic Circle 
and emphasising the functional aspect and the systemic concept of proper names 
as a structured whole, while taking into account the current state of onomastic re­
search abroad.” (Harvalík, 2022, pp. 139–140).

4.1 Personal names
The book Česká jména osobní a rodová [Czech personal and family names] by 

Václav Davídek, Karel Doskočil, and Jan Svoboda, containing a discussion of 
the oldest personal names, an overview of Czech personal names from a linguistic 
point of view, and an outline of the history of Czech given names and surnames, 
comes from 1941.

In 1964, Staročeská osobní jména a naše příjmení [Old Czech personal names 
and our surnames] by Jan Svoboda was published. It follows the origin and develop­
ment of personal names until the beginning of the 15th century.17 Jana Pleskalová 
dedicated her monograph Tvoření nejstarších českých osobních jmen [Creation 
of the oldest Czech personal names] (1998) to old anthroponyms from the 11th to 
13th centuries. Her next book, Vývoj vlastních jmen osobních v českých zemích v le
tech 1000−2010 [Development of personal names in the Czech Lands in the years 
1000–2010] (2011), describes the development of anthroponyms from the begin-
nings of the Czech language to the present day, noting not only the development 
of given names, but also nicknames, hypocoristics, etc.18

17	 The forthcoming Slovník staročeských osobních jmen [Dictionary of old Czech personal names] 
by Jan Svoboda remained in manuscript (for details see Olivová-Nezbedová, 2007).

18	 See review by M. Knappová (2013), J. David (2014); S. Pastyřík (2013–2014) or R. Šrámek 
(2013).



207

Acta onomastica (2024) LXV/1 ROZHLEDY

4.2 Given names
The first attempt to standardize given names was made by Ladislav Šípek in his 

book Schematismus jmen křestních i jiných, s českým jich významem a s případný
mi českými i slovanskými obměnami [Schematism of baptismal and other names, 
with their Czech meaning and possible Czech and Slavic variants] (1905), which 
was mainly driven by a patriotic effort to create a Czech handbook, as at that time 
only German ones were available.

Practical etymological dictionaries19 are represented by Průvodce našimi jmény 
[Guide to our names] (1st edition 1974, 2nd edition 1991)20 by František Kopečný 
with a theoretical preface by Vladimír Šmilauer21 and Jak se bude vaše dítě jme
novat? [What will your child’s name be?]22 by Miloslava Knappová (1st edition 
under the title Jak se bude jmenovat? [What will his/her name be?] 1978, 2nd edi-
tion 1985, 3rd edition 1996, 4th edition 2008, 5th edition 2010, 2017), which is used 
by registry offices when registering names. The most recent edition contains 
17,000 forms of given names. Miloslava Knappová is also the author of the mon-
ograph Rodné jméno v jazyce a společnosti [Given name in language and society] 
(1989),23 which is highly valued. M. Harvalík (2022, p. 143) considers it to be 
“the first Czech socio-onomastic publication and a ground-breaking work for both 
Czech and Slavic onomastics. The author succeeded in describing the regularities 
of the naming act in relation to the components of the communication process, 
linguistic culture, the Czech linguistic system, literary texts, and the motivation of 
naming. Her successful application of sociolinguistic insights to onymic material 
brought to light new possibilities for the analysis of onymic systems.”

One can also mention a psycholinguistic study on children’s perception of names 
by Markéta Šitinová Řekni, jak se jmenuješ, a já ti povím… Co děti vyprávějí o svém 
jménu [Tell your name and I’ll tell you… What children say about their name] 
(1999). So far, this is the only Czech study with such focus.

Contemporary hypocoristics were addressed by Svatopluk Pastyřík in his mo­
nograph Studie o současných hypokoristických podobách rodných jmen v češtině 
[Study of contemporary hypocoristic forms of given names in Czech] (2003), in 
which he discussed the structure of relationships in the anthroponomic subsystem 

19	 Various encyclopaedias dealing with the names of saints have a rather popularizing character, 
e.g. Tisíc jmen v kalendáři [A Thousand names in the calendar] (1992) by Anna Bauerová, 
Po kom se jmenujeme? [After whom are we named?] (1st edition 2000, 2nd edition 2001) by 
Václav Rameš or Velká kniha o jménech [Big book of names] (2003) by Jan Bauer.

20	 See review by S. Pastyřík (1992–1993).
21	 See review by S. Pastyřík (1992–1993).
22	 See review by R. Šrámek (1996) or the review of the 5th edition by S. Pastyřík (2011).
23	 See review by R. Šrámek (1991).
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of hypocoristics and by applying linguistic and socioonomastic methods arrived 
at model patterns of hypocoristics.24

4.3 Surnames
The first comprehensive monograph on Czech surnames was Naše příjmení 

[Our surnames] by Antonín Kotík (1st edition 1894, 2nd edition 1897). He analysed 
10,000 contemporary Czech surnames, which he extracted from various lists of 
founders and members of patriotic associations, magazine subscribers, lists of 
school pupils, etc. He divided them according to their motivation and also dealt 
with the methods of their creation. Some of his interpretations have already been 
corrected, but many are still valid. The book includes a handy index.

In 1962, the monograph O českých příjmeních [On Czech surnames] by Josef 
Beneš was published.25 The material was based on the Prague Address Book supp­
lemented with the surnames of well-known personalities. Josef Beneš noticed both 
formal and motivational aspects. It is somewhat impractical that the index to this 
work is not a part of the book but was published separately as a special supplement 
to the Zpravodaj Místopisné komise ČSAV [Bulletin of the Topographical Commis­
sion of the Czechoslovak Academy of Sciences] in 1970. Josef Beneš is also the 
author of an extensive dictionary Německá příjmení u Čechů [German surnames 
of Czechs] (1st edition 1998, 2nd edition 2020),26 which, however, was published 
only after his death and edited by Marie Nováková, who also prepared indexes. 
German surnames are also dealt with by Jana Matúšová, especially in her mon-
ograph Německá vlastní jména v češtině [German proper names in Czech] (2015).27 
The names of the Jewish minority before the WW2 were addressed in a popular-
izing but very high-quality book Rodinné dědictví [Family heritage]28 by Ruth 
Bondyová in 2006.

The monograph Příjmení v současné češtině [Surnames in contemporary Czech] 
(1st edition 1992, 2nd edition under the amended title Naše a cizí příjmení v součas
né češtině [Our and foreign surnames in contemporary Czech] 2002) by Miloslava 
Knappová has a socio-onomastic character and at the same time codification valid­
ity. It deals with the incorporation of foreign surnames into the Czech system as 
well as with the issue of inflection and creation of female variants of surnames.29

24	 See review by M. Mackovičová (2005).
25	 See review by I. Lutterer (1964).
26	 See review by J. Malenínská (1999).
27	 See review by V. Lábus (2017).
28	 See review by S. Pastyřík (2006–2007) and the reaction to this review by J. Jodas (2008).
29	 See reviews of the 1st edition by R. Šrámek (1991–1992; 1995), M. Harvalík (1995) or I. Lutterer 

(1992–1993) and reviews of the 2nd edition by J. Kraus (2002) and M. Čechová (2002–2003).
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Dobrava Moldanová’s explanatory etymological dictionary Naše příjmení 
[Our surnames] has already been published several times (1st edition 1983, 2nd edi­
tion 2004, 3rd edition 2010, 4th edition 2015, and the most recent, 5th edition 2019).30 
It is based on the research of her father Josef Beneš, who, however, was not allow­
ed to publish since the 1970s for political reasons. The dictionary contains about 
30,000 surnames and is currently the most extensive lexicon of its kind in our coun­
try. Despite this respectable volume, these are not all Czech surnames. Previously, 
it was assumed that there would be around 40,000 Czech surnames, later estimates 
spoke of 65,000. However, it is very difficult to determine the exact number due to 
the large number of variants. In the preparation of the book, the so-called nesting 
method was used, i.e. under one surname, which may be considered basic from the 
point of view of its creation, other surnames derived from the same basis are listed.

To make the picture complete, we can also mention publications that are popular 
in character, namely Čtení o jménech [Reading about names] by František Kopečný 
(1988)31 and Vladimír Mates’s three-volume lexicon Jména tajemství zbavená 
[Names without secrets] (2002, 2003, 2004) containing the most common Czech 
surnames and “curious” surnames.32

4.4 Other types of personal names
Several dictionaries of literary pseudonyms (pen names) were published in Czech.33 

However, these nicknames were not analysed by onomasticians but belong to the 
field of research of literary historians. The most extensive set of pseudonyms is 
recorded in Lexikon české literatury [Lexicon of Czech literature] (1993–2008).

Literary anthroponyms are also studied. We can mention for example mono-
graphs Vlastní jména v literatuře a škola [Proper names in literature and school] 
by Svatopluk Pastyřík (2000), Osobní jména v českých biblích [Personal names 
in Czech Bibles] by Karel Komárek (2000) or Literární onomastika. Antroponyma 
[Literary onomastics. Anthroponyms] by Žaneta Dvořáková (2017).

30	 See the reviews of the 1st edition by J. Spal (1984) and M. Knappová (1985); reviews of the 
2nd edition by Z. Hlubinková (2005) or P. Mitter (2005–2006).

31	 See review by S. Pastyřík (1990).
32	 See review by J. Kraus (2004) or P. Mitter (2005–2006).
33	 E.g. Slovník pseudonymů v české a slovenské literatuře [Dictionary of pseudonyms in Czech 

and Slovak literature] by Antonín Dolenský (1910), Slovník cizích slov, zkratek, novinářských 
šifer, pseudonymů a časopisů pro čtenáře novin [Dictionary of foreign words, abbreviations, 
journalistic codes, pseudonyms and magazines for newspaper readers] by Karel Tauš (1946), 
Vlastním jménem: slovníček pseudonymů novodobých českých spisovatelů [In my own name: 
dictionary of pseudonyms of modern Czech writers] by Jaroslav Kunc (1958) or Slovník pseu­
donymů v české a slovenské literatuře [Dictionary of pseudonyms in Czech and Slovak litera­
ture] by Jaroslav Stanislav Vopravil (1973).
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Publications focused on the pronunciation of names have a practical character, 
for example Klíč k výslovnosti cizích vlastních jmen v češtině [Key to the pronun-
ciation of foreign proper names in Czech] (1999)34 by Vlastimil Strahl, Čteme je 
správně? [Are we reading them correctly?] (1st edition 1981, 2nd edition 1996)35 
by Marie Honzáková, František Honzák and Milan Romportl, or a book se-
ries Výslovnost a skloňování cizích vlastních jmen v češtině [Pronunciation and 
declension of foreign proper names in Czech] by Jiří Zeman.36

4.5 Bibliographies
A bibliography of Czech onomastics, authored by Marie Nováková, was reg-

ularly published as a separate volume Bibliografie české onomastiky [Bibliogra-
phy of Czech onomastics] (1993, 1998, 1999, 2001, 2002, 2004, 2006, 2008, 2011, 
2013, 2016, 2018) or as an appendix of Czech onomastic bulletin (1968–1992). 
Czech onomastic studies are also recorded in the on-line database Bibliografie čes
ké lingvistiky [Bibliography of Czech linguistics] (https://bibliografie.ujc.cas.cz).

4.6 Czech onomastic journals and conferences
Studies on personal names are published in domestic and foreign periodicals, 

including the specialized Czech onomastic journal, Zpravodaj Místopisné komise 
ČSAV [Bulletin of the Topographical commission of the Czechoslovak academy 
of sciences], which was published for the first time in January 1960, and thus be­
came the second onomastic journal published in the Slavic countries. In 1983, the 
journal was renamed to Onomastický zpravodaj ČSAV [Onomastic bulletin of the 
Czechoslovak academy of sciences]. After the division of Czechoslovakia and the 
demise of the Czechoslovak academy of sciences at the end of 1992, it was re-
named again, becoming Onomastický zpravodaj [Onomastic bulletin]. Since the 
36th volume (1995), the journal has been called Acta onomastica.37

Only four Czech onomastic conferences were held (1966, 1975, 1993, 2009) 
and two Czechoslovak (1982 CZ/Trojanovice, 1987 SK/Smolenice). However, other 
regular conferences, for example Onomastika a škola [Onomastics and school], 
were organised (1984, 1986, 1988, 1990, 1993, 1995, 1998, 2008).

34	 See review by J. Zeman (2001).
35	 See review by L. Švestková (1982).
36	 The series has 6 volumes: English personal names (1998), Nordic personal names (2000), 

Romance personal names (2002), French personal names (2003), Italian, Dutch and Albanian 
personal names (2005), Polish, Hungarian, Estonian and Latin personal names (2006).

37	 For more details, see Ž. Dvořáková (2021).

https://bibliografie.ujc.cas.cz
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5.	 Personal name research in Slovakia
The upswing in Slovak personal name research began in the second half of the 

20th century. The Slovak onomastic committee was established within the Slovak 
Academy of Sciences in 1964 and organized research into Slovak proper names. 
“The Committee’s launch and remit had been set forth in Professor Vincent Blanár’s 
blueprint for conducting onomastic research in Slovakia. Since the second half of 
the 20th century, a general theory of onomastics began to take shape in tandem with 
the discipline’s data collection and analytical efforts. A gradual transition got under­
way from etymological analysis of onymic data to research on the social use of 
proper names and their application in social communication, thus casting new light 
on the pragmatic and socio-onomastic qualities of proper names. The Slovak school 
of onomastics is mainly rooted in the theoretical and methodological principles 
formulated by Vincent Blanár.” (Valentová – Králik, 2022, p. 90).

The history of Slovak personal name research has been reviewed most recently 
by Iveta Valentová and Ľubor Králik (2022) in their article “Theory of proper 
names by Vincent Blanár and research into Slovak anthroponymy”. In the follow-
ing, we will briefly review mainly publications of a monographic nature dealing 
with personal names.

5.1 Personal names
Vincent Blanár (1950) wrote about the personal and place names of Slovaks 

in Hungary in his monograph Príspevok ku štúdii slovenských osobných a pomiest
nych mien v Maďarsku [Contribution to the study of Slovak personal names and 
minor place names in Hungary]. He collected personal names (mainly surnames) 
and place names at 53 research points.

Štefan Krištof (1969), in his monograph Osobné mená bývalej Tekovskej stolice 
[Personal names in the former Tekov county], presented personal name research 
conducted in the former Tekov county. He analyses the historical name stock from 
the 16th century onwards, and the synchronous name data were gathered between 
1960 and 1966. The results are illustrated on 17 separate map sheets. In addition 
to surnames, given names, hypocoristics and nicknames, the work also deals with 
the so-called living inhabitant names, local inhabitant nicknames and house names. 
He recorded the names of 117 municipalities, and the work contains a rich data 
archive. He notes that the names also indicate the ethnic distribution of the settle-
ments.

Vincent Blanár and Ján Matejčík carried out the most extensive personal name 
research in Slovakia. Their two-volume work is entitled Živé osobné mená na stred
nom Slovensku [Personal names in current use in Central Slovakia]. The first part 
(Blanár – Matejčík, 1978) deals with theoretical questions of personal name desig­
nation and presents the possibility of practical analysis through the name stock of 
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nine settlements in Central Slovakia. The second part (Blanár – Matejčík, 1983) 
deals with the distribution of the so-called content models. The rich data repository 
contains the names of 45 municipalities (14,313 persons are linked to 25,137 names 
in use). They selected 5–5 research points in the nine counties of Central Slovakia 
and distinguished six functional elements within personal names as follows: family 
name, given name, individual characteristics, family living name (unofficial name 
of a family, byname), house name, appellative (kinship terms, e.g. uncle, aunt). 
A structuralist approach is applied in the processing of the names. Blanár devel-
oped the method of symbolizing the so-called content and motivation models. The 
authors have investigated the name use of men, women, and children separately 
and the name bearers’ kinship relations. They have highlighted the difficulties of 
data collection and the dynamic changes in the names.

Based on Vincent Blanár’s personal name modelling, Iveta Valentová (2009) 
analyzed the personal name stock of several Nitra region settlements in her mon-
ograph Živé osobné mená v hornonitrianskej oblasti [Personal names in current 
use in the Upper Nitra region].

Vincent Blanár summarises the results of his onomastic research in a synthetic 
form in his major work Teória vlastného mena. Status, organizácia a fungovanie 
v spoločenskej komunikácii [A theory of proper names. Status, organisation and 
functioning in social communication], which appeared in 1996. The book was 
also published in German under the title Theorie des Eigennamen. Status, Organ­
isation und Funktionieren der Eigennamen in der gesellschaftlichen Kommunika­
tion (Blanár, 2001). The monograph combines a semiological, functional and struc­
turalist approach. Blanár deals, among other things, with the relationship between 
proper and common nouns, the system and types of proper nouns, and the factors 
of onymic nomination. It presents the proper name as a unified carrier of general, 
specific and individual features. Drawing mainly on his research on personal names, 
he writes about the possibilities of content, motivational and structural modelling. 
He examines the proper noun system from a socio-communicative perspective. In his 
work Proper names in the light of theoretical onomastics (2008; 2009: a Slovak- 
-English bilingual edition), Vincent Blanár often illustrates the theoretical specif-
icities of proper names with examples from personal name collections in the dif-
ferent chapters (linguistic and onomastic status of the name, content and form of 
the onymic sign, name modelling, the role of the name in communication, naming 
norms in the formal and informal domain, linguistic devices in naming systems, 
lexicography of names).

In his monograph Všeobecnolingvistické aspekty onymie [General linguistic 
aspects of proper names], Jaromír Krško (2016) approaches the use of proper 
names from the perspective of communication registers. He distinguishes between 
the name register of the group and the individual and points out the different ways 
in which different micro-communities use names. He also discusses the specifici-
ties of territorial, generational (childhood, youth – the use of slang names is typical 
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of them), familial naming, and the name use arising from the same occupation or 
interest. The work deals with the communication register of surnames, bynames, 
internet names, nicknames, and the so-called “living personal names” (živé osobné 
mená), i.e. personal names in current unofficial use.

The peculiarities of unofficial personal names, which are mainly used in oral 
communication, and the research of Hungarian bynames in Slovakia, are summa-
rised in the book by Ján Bauko (2009) Ragadványnév-vizsgálatok kétnyelvű kör
nyezetben [Studies of nicknames in a bilingual environment]. The aim of his re-
search is primarily to examine the use of nicknames by Slovakia’s Hungarians. 
He collected the onomastic corpus in four settlements inhabited by Hungarians in 
Slovakia (Búč, Moča, Chotín, Iža). The Hungarian-Slovak bilingual environment 
influences the stock of bynames and their linguistic quality; therefore, contact phe­
nomena in the onomastic corpus are also analysed, and so are the byname-giving 
habits of adults and students and the diachronic and synchronous onomastic corpus. 
He examines written sources of bynames, the motives for giving nicknames used 
in the current language, and the sociolinguistic, dialectological, etymological, word 
typological, morphological and stylistic features found in the onomastic corpus. 
He compares the onomastic corpus of adults and students and points out the diffe­
rences between the nicknames of the two age groups, the different name-giving and 
name-using features. The proportion of names from each language also indicates 
the linguistic affiliation of the community. The ethnic distribution of the settlement 
population influences the linguistic origin of the nicknames; usually, the vast ma­
jority of the nicknames come from the language of the dominant ethnicity.

5.2 Given names
The dictionary of given names written by Milan Majtán and Matej Považaj 

was published in 1983 and later appeared in several editions; the expanded ver-
sion was published in 1998 under the title Vyberte si meno pre svoje dieťa [Choose 
a name for your child]. In addition to the dictionary of given names, the book also 
contains other sections. In the dictionary, each given name is listed in alphabetical 
order. Besides the given names, abbreviations indicate the feminine and masculine 
names. After the origin and meaning of the given name, the authors list the name 
equivalents in different languages (English, Czech, Polish, French, Hungarian, 
German, Italian, Russian, Spanish, and Swedish) and then provide the surnames 
derived from the given name. In addition to the dictionary section, the book con-
tains information about the history of personal names, old Slavic names used before 
Christianity, personal names given at baptism, surnames of Christian origin, the 
name fashions, and the registration of given names, the possibility of the triple 
name giving, the creation of new given names, the choice and change of names, the 
use of female surnames, the date of the name-day of each name, the hypocoristic 
variations of given names.
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Ferenc Vörös examined the given name stock of four Slovak settlements (Baloň, 
Orechová Potôň, Malý Cetín, Veľký Cetín) based on the state registers of 1896–1999 
in his two-volume monograph entitled Nyelvek és kultúrák vonzásában. Személyne
vek a magyar nyelvterület északi pereméről (2011, 2013) [Languages and cultures 
of attraction. Personal names from the northern boundary of the Hungarian lan-
guage domain]. He presented male and female given names occurring in the giv-
en period for each settlement and showed the percentage distribution of the most 
common names by each generation (fathers/sons, mothers/daughters) in charts. 
He reviewed the changes in the fashion of each given name over time. He used 
the calendar method to examine which patron saint or feast day may have influ-
enced naming, also pointing to the proportion of name inheritances in each era 
and touching on the relationships between denominational affiliation and name 
use. He also discussed the linguistic structure of given names, the method of in-
scription in the registry, autograph signatures, the inheritance of names from an-
cestors, the re-registration of the name of a deceased child, multiple given names, 
and the naming of twins.

5.3 Surnames
Milan Majtán’s monograph on Slovak surnames38 Naše priezviská [Our sur-

names] was published in 2014. The publication also contains name entries, but the 
surnames are primarily included as part of the lists and data in the text. In the first 
chapter, the author deals with the development, linguistic origin, form and frequen­
cy of Slovak surnames. The second part describes the motives behind surnames 
and the methods of name formation. The etymology of individual surnames and the 
connections between them are discussed in the most extensive chapter, in which 
the author touches on the following issues: the motive for name giving, the linguis­
tic origin of the name, its cultural history, its appearance in historical sources, its 
territorial distribution and frequency, its variants and foreign language equivalents, 
the method of name creation and the influence of dialects on the origin of surnames. 
In the fourth part, an explanation of the surnames from Turzovka can be found as 
short name entries. The fifth chapter reports on the connections between surname 
research and genealogy. A name index at the end of the book helps to find informa­
tion about the name.

The conference proceedings on using female surnames are included in Prechy­
ľovanie: áno – nie? [Feminine forms of surnames: Yes or no?], edited by Lucia 
Molnár Satinská and Iveta Valentová (2016). The study of female surname vari­
ants appearing with or without the suffix -ová (e.g. Tóthová/Tóth) was the focus of 

38	 The database of Slovak surnames from 1995 is available on the website of the Slovak academy 
of sciences (Ďurčo, 1998): https://www.juls.savba.sk/durco_priezviska.html.

https://www.juls.savba.sk/durco_priezviska.html
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the volume. The issue of feminine forms of surnames has been the subject of much 
debate in academia and the public sphere in Slovakia.

Several authors have discussed the surnames of the Slovaks living across the 
border. Daniel Dudok’s book Priezviská Slovákov v Juhoslávii [Surnames of the 
Slovaks in Yugoslavia], published in 1998, consists of the following main parts: 
the history of personal names, Slovak surnames and surnames borne by Slovaks, 
surnames of Slovaks in Vojvodina and Slovakia, lexical-semantic analysis of sur-
names of Slovaks in Vojvodina. The name index helps find the surnames in the 
book. In the most extensive chapter, the author classifies the corpus (more than 
4,200 surnames) from a lexical-semantic point of view. Anna Divičanová et al. 
(2015, 2017) in Békéscsaba and Tótkomlós and Ján Chlebnický et al. (2022) in 
Szarvas have studied the surnames of Slovaks in Hungary from a historical-etymo­
logical point of view.

In Slovakia, surname research has also been conducted in the Slovak-Hungarian 
bilingual environment. István Kniezsa (2003) analysed Slovak and Hungarian sur­
names from the onomastic point of view. He wrote his work in 1934. An extended 
version of this work was available in 1965 and generations of researchers have used 
it. However, it was printed only in 2003, together with his four older studies. The 
author examined the system of Hungarian, Slovak, and Carpatho-Ukrainian sur-
names based on the 16th–18th-century censuses of region Gemer, and the counties 
Hont and Ugoča. The namestock was subjected to a thorough morphological and 
etymological analysis. Ferenc Vörös wrote monographs on the use of surnames 
in Hungarian minority settlements, dealing in detail with the official surnames of 
four Slovak settlements (Baloň, Orechová Potôň, Malý Cetín, Veľký Cetín) based 
on the state registers of 1896–1999. In the book Családnévkutatások Szlovákiában 
(2004) [Research on surnames in Slovakia], the surname corpus is meticulously 
analyzed according to fourteen aspects (temporal, geographical, ethnic, dialecto-
logical, social, religious and denominational, etymological, name frequency, naming 
motive, semantic, word types, morphological, linguistic means of expression).

5.4 Bibliographies
Bibliographic data on Slovak onomastics can be found in various publications. 

Dvonč and Majtán (1980) compiled a list of publications on onomastics from 
1918–1964, followed by Majtán (1978) for the years 1965 to 1977. Dvonč pre-
sented Slovak onomastic literature that appeared in the years 1962–1978 and 
1979–1991 in Onoma, the international journal of onomastics published by ICOS 
(International Council of Onomastic Sciences) (cf. Valentová – Králik, 2022), 
and publications from 1981 to 1988 – in the journal Onomastický zpravodaj ČSAV 
[Onomastic bulletin of the Czechoslovak academy of sciences] published by the 
Czech Academy of Sciences.
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In addition to the above-mentioned sources, a periodical catalogue of Slovak 
onomastic works can be found in the volumes of Bibliografia slovenskej jazykovedy 
[Bibliography of Slovak linguistics] edited by Ladislav Dvonč (1957, 1958, 1962, 
1970): 1948–1952, 1953–1956, 1957–1960, 1961–1965, and in Slovenskí jazykovedci. 
Súborná personálna bibliografia slovenských slovakistov a slavistov [Slovak lin-
guists. A personal bibliography of Slovak Slovakists and Slavists.] (Dvonč ed., 
1987, 1997, 1998, 2003; Behýlová – Smetanová eds., 2009; Behýlová ed., 2014): 
1925–1975, 1976–1985, 1986–1995, 1996–2000, 2001–2005, 2006–2010.

5.5 Slovak organisations and conferences
Thanks to Vincent Blanár, the Slovak onomastic committee was established 

within the Slovak Academy of Sciences on 8 December 1964, providing an institu­
tional framework for a more organized name research. Vincent Blanár became its 
first president (1964–1977), followed by Ján Matejčík (1977–1984), Milan Maj­
tán (1984–2001), Pavol Žigo (2001–2015) and Juraj Hladký (2015–). The current 
secretary of the Committee is Iveta Valentová; its board members are Ján Bauko, 
Milan Harvalík, Mária Imrichová, Jaromír Krško, Andrej Závodný and Pavol Žigo.

The first Slovak onomastic conference organized by the Slovak onomastic 
committee was held in 1967, and the most recent (the 22nd) in 2022. The volumes 
published from the conferences include many studies on personal names, present-
ing research results on personal names in Slovakia.

6.	 Conclusion
A considerable part of onomastic research, also due to the linguistic and socio- 

-cultural embeddedness of proper names, naming and name use, is conducted pri­
marily within national and linguistic frameworks. It is obvious, however, that the 
various connections of proper names cut across national and linguistic boundaries 
in many ways and aspects. This also calls for the publication of some of the re-
search results in foreign languages, broadening of the researchers’ horizons, and 
the importance of international cooperation on a broader or narrower scale. There 
are many good examples and many possibilities for this in the field of international 
onomastics – for example, through the diverse activities of the International Coun­
cil of Onomastic Sciences (ICOS), within the framework of the Commission of 
Slavic Onomastics, or through other internationally focused, formal or informal 
cooperation, including cooperation on a regional level.

The common historical-cultural characteristics and traditions offer a good ba-
sis for this in the case of the countries of Central Europe as well, and we have 
tried to exploit them in the project mentioned in the introduction to this paper. If, 
as a result, a new multilingual online onomastic dictionary could be produced, or 
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an overview (albeit sketchy) of the main topics, directions and works of onomas-
tic research in the different countries could be obtained, it is hoped that this could 
inspire and support future research and the development of onomastics, on both 
national and international levels.

The preparation of this article was financed by the Visegrad Fund, 
project No. 22210004.�
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ANTROPONOMASTICKÝ VÝZKUM V MAĎARSKU, POLSKU, 
ČESKU A NA SLOVENSKU
Článek shrnuje dosavadní výzkum v oblasti antroponymie v  zemích Visegrádské 
čtyřky (tj. Maďarsko, Polsko, Česko a Slovensko). Představuje základní monografie 
a slovníky zabývající se osobními jmény v těchto zemích, stejně tak i soupisy ono-
mastické bibliografie atd. Dále informuje o vydávaných časopisech a o konferencích, 
které se tu pravidelně konají.
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